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			Eloy, llegir aquests contes m’ha servit per conèixer-te encara més. El seu principal valor és que són dreceres per al comportament, les relacions i, sobretot, les decisions.

 

		  Rosario Raro

             

             

            El llibre que ara tens a les mans és un petit projecte que feia anys que tenia refugiat a la meva ment, tot esperant el moment adient per poder escapar i adquirir vida pròpia.

Confesso que sempre m’han avorrit els típics contes de la Ventafocs, la Caputxeta Vermella o els tres porquets. Potser perquè sempre he pensat que eren massa irreals, que no hi ha princeses tan bones, porquets tan ingenus o llops tan dolents. En canvi, m’he emocionat cada cop que algú era capaç d’aconseguir, amb quatre paraules, que em replantegés el món.

			Aquests contes no són meus. Jo ni en mil vides podria escriure res tan bonic, per això, l’únic que he fet ha estat adaptar-los als temps que corren, adaptar-ne el llenguatge, els personatges i els escenaris... i el més important, continuar transmetent-los. Em sento com un petit satèl·lit que rep informació per emetre-la de nou cap a altres persones, cap a altres vides...

		

	
		
			INSTRUCCIONS D’ÚS

			U:

			Llegeix un conte cada dia, just abans d’anar-te’n 

		  a dormir. D’aquesta manera la teva ment tindrà tota 

		  la nit per pensar-hi i tot el dia per intentar 

			comprendre’l.

 

			DOS:

Llegeix-te’ls a tu mateix/a.

			Llegeix-los a altres.

			 

		  TRES:

            Viu-los, sent-los, imagina’ls, 

            comprèn-los, transmet-los.

 

		  QUATRE:

          I quan hagis comprès el món, 

            intenta millorar-lo.

        

	
		
			Les estrelles de mar

			Un matí d’hivern, un home que sortia a passejar cada dia per la platja es va sorprendre en veure milers d’estrelles de mar a sobre la sorra, pràcticament tota la vora del mar n’estava coberta.

			Es va entristir en observar el gran desastre, perquè sabia que aquestes estrelles tan sols poden viure uns minuts fora de l’aigua.

			Resignat, va començar a caminar amb compte de no trepitjar-les, pensant en com n’és de fugaç la vida, i com de ràpid pot acabar tot.

			Pocs minuts després, va distingir a la llunyania una petita figura que es movia ràpidament entre la sorra i l’aigua.

			Primer va pensar que podia tractar-se d’algun animaló, però en apropar-s’hi va descobrir que, en realitat, era una nena que no parava de córrer d’una banda a l’altra: de la vora a la sorra, de la sorra a la vora.

			L’home va decidir apropar-se una mica més per investigar què passava.

			—Hola —va saludar.

			—Hola —li va respondre la nena.

			—Què fas corrent d’aquí cap allà? —li va preguntar amb curiositat.

			La nena es va aturar uns instants, va agafar aire i el va mirar als ulls.

			—No ho veus? —va contestar sorpresa—. Estic tornant les estrelles al mar perquè no es morin.

			L’home va assentir amb llàstima.

			—Sí, ja ho veig, però no t’adones que hi ha milers d’estrelles a la sorra? Per més ràpid que vagis mai podràs salvar-les totes... el teu esforç no té sentit.

			La nena es va ajupir, va agafar una estrella que era als seus peus i la va llançar ben fort al mar.

			—Per a aquesta sí que ha tingut sentit.
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Les sabates de l’home afortunat


			Fa molt, molt de temps... en un regne molt, molt llunyà... hi havia un rei el poder i la riquesa del qual eren tan enormes com profunda era la tristesa que cada dia l’acompanyava.

			Ho tenia tot i no obstant això no aconseguia ser feliç, sempre sentia que li faltava alguna cosa. Un dia, cansat de tant de sofriment, va anunciar que entregaria la meitat del seu regne a qui aconseguís tornar-li la felicitat.

			Després de l’anunci, tots els consellers de la cort van començar a buscar una cura. Van portar els savis més prestigiosos, els mags més famosos, els millors curanderos..., fins i tot van buscar els bufons més divertits, però tot va ser inútil, ningú sabia com fer feliç un rei que ja ho tenia tot.

			Quan, moltes setmanes després, tothom s’havia donat per vençut, va aparèixer pel palau un vell savi que assegurava tenir la resposta:

			 

			Si hi ha al regne un home completament feliç, podreu curar el rei. Només heu de trobar algú que, en el dia a dia, se senti satisfet amb allò que té, que mostri sempre un somriure sincer al rostre, que no tingui enveja per les pertinences dels altres... I quan el trobeu, demaneu-li les sabates i porteu-les a palau.

			Un cop aquí, sa majestat haurà de caminar un dia sencer amb aquestes sabates. Us ben asseguro que l’endemà s’haurà curat.

			 

			El rei va donar la seva aprovació i tots els consellers van començar la cerca.

			Però una cosa que en principi semblava fàcil va resultar no ser-ho tant: l’home que era ric, estava malalt; el que tenia bona salut, era pobre; el que tenia diners i a més estava sa, es queixava de la seva parella, o dels seus fills, o de la feina... Finalment es van adonar que a tots els mancava alguna cosa per ser totalment feliços.

			Després de molts dies de cerca, va arribar un missatger a palau per anunciar que, a la fi, havien trobat un home feliç. Es tractava d’un humil camperol que vivia en una de les zones més pobres i allunyades.

			El rei, en assabentar-se de la notícia, va manar buscar les sabates d’aquell afortunat. Els va dir que a canvi li donessin qualsevol cosa que els demanés.

			Els missatgers van iniciar un llarg viatge i, al cap d’unes setmanes, es van presentar de nou davant el monarca.

			—Bé, digueu-me, ho heu aconseguit? Heu localitzat el camperol?

			—Majestat, tenim una notícia bona i una dolenta. La bona és que hem trobat l’home i és feliç de debò. El vam observar i vam veure-li la il·lusió en la mirada a cada moment del dia. Vam parlar amb ell i ens va rebre amb un gran somriure i amb l’alegria reflectida als ulls...

			—I la dolenta? —va preguntar el rei impacient.

			—Que no tenia sabates.

		

	
		
			
Creuar el riu

			Un mestre va enviar dos joves monjos a comprar a un llogaret d’allà la vora. Com que no havien sortit mai al món exterior els va avisar que es trobarien amb perills i temptacions que havien de saber afrontar correctament, sobretot les relacionades amb temes carnals.

			Els dos joves es van posar en marxa ignorant el que trobarien pel camí. Durant les primeres dues hores es van creuar amb comerciants, pelegrins... fins que, en arribar a un riu, van sentir una noia jove que plorava a la riba amb un vestit mig trencat. Tots dos monjos s’hi van acostar per veure què passava.

			—Acabo de caure per aquest pendent i m’he torçat el turmell. No tinc forces per creuar el riu i arribar a casa meva, que és aquí davant. Podeu ajudar-me a passar a l’altre costat?

			Un dels monjos, sense pensar-s’ho, la va agafar en braços i va començar a creuar el riu carregant-la mentre el seu company el mirava esglaiat.

			Al cap d’uns minuts la va deixar a l’altra riba i la va acompanyar fins a casa seva, que era a uns metres. La jove li va fer un petó a la galta en senyal d’agraïment.

			El monjo va tornar a creuar el riu per reunir-se amb el seu company, però aquest, quan el va tenir al costat, va començar a recriminar-li el seu comportament.

			—Has portat una noia jove mig despullada en braços, carregaràs amb un gran pecat, ens ho havien advertit.

			Passaven les hores i durant tot el camí de tornada el seu company vinga a recriminar-li el que havia fet.

			Tan bon punt van arribar al monestir va anar a contar-li al mestre el que havia passat.
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